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Lo dialècte roergat segon Josèp Aimeric
Joan Francés Blanc

L'article  de  Josèp  Aimeric  titolat  “Le  dialecte  rouergat” 
pareguèt dins la prestigiosa revista alemanda  Zeitschrift für 
Romanische Philologie dins lo volum III datat de  1879. Es un 
estudi que se vòl complèt: fonetica, morfologia, literatura. La 
version que donam aicí ven de la numerizacion facha per la 
Bibliotèca  Nacionala  de  França  vesedoira  en  linha: 
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k158535/f325.

Porgissèm tanben lo compte rendut que ne faguèt Paul Meyer 
dins  Romania,  9  de  1880 (pp.  163-165).  Qual  èra  Josèp 
Aimeric?  Se'n  sap pas  grand causa levat  dins  aquel  compte 
rendut de Meyer que ditz que fa los estudis en Alemanha e 
qu'aquel  estudi  es  tirat  d'una  tèsi.  Segond  la  bibliotèca 
nacionala  de  França,  èra  nascut  en  1841  e,  en  1889,  èra 
professor de lenga e de literatura francesa a l'Universitat de 
Bonn,  en  Alemanha.  Faguèt  de  reviradas  coma Tartarin  de 
Tarascou “für  den Schulgebrauch bearbeitet  und erklärt  von 
Dr.  Josef  Aymeric  (Band  56  der  Dickmannschen  
Schulbibliothek). Leipzig, Rengersche Buch- handlung, 1891.” 
mas tanben la de l'Histoire générale de la littérature du moyen-
âge en occident d'Adòlf Ebert (1889). Mas sembla que la critica 
de Meyer acabèt son òbra en occitanistica..


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Documents per l'estudi de la lenga occitana
Un centenat de numeròs ja pareguts.

Sul domeni dialectal lengadocian:
n°34-35. Aimé Vayssier, Dictionnaire patois-français de l'Aveyron
n°37-38. Jean-Pierre Couzinié, Dictionnaire de la langue romano-
castraise
n°40. Jean Doujat, Le dicciounari moundi.
n°45. Joseph-Pierre Durand de Gros, Études de philologie et  
linguistique aveyronnaises.
n°65. Joseph Anglade, Notes languedociennes.
n°84. Joseph-Pierre Durand de Gros, Notes de philologie  
rouergate.
n°100. Léger Gary, Dictionnaire patois-français du département  
du Tarn.

.

Lista complèta e libres per descargar a gràtis: 
http://ieoparis.free.fr
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Compte rendut de Paul Meyer
paregut dins Romania

Font: Bibliotèca  Nacionala  de  França,  en  linha 
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k16018p
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Occitània

Carta © Domergue Sumien e Lingüistica Occitana

“The  ancient  language  of  the  South  France,  was  called  la  
langue d'oc,  from the sound of its affirmative particle.  From 
this circumstance, the country has been called Occitanie, and 
a  specific  portion  of  it,  Languedoc.  The  French  have  lately  
formed  a  new  adjective,  Occitanique,  to  comprize  all  the  
dialects derived from the ancient tongue.”
Sharon  Turner,  The  history  of  England  (during  the  middle 
ages), London, Longman, Hurst, &c. 1814.
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« Je dois dire que je saurais  
approuver ce parler nègre.  
Le travail de M. A[ymeric]  
est d'un bout à l'autre écrit  
en fort mauvais français. »

(Paul Meyer)

Joseph Aymeric
Le dialecte rouergat

(1879)

Presentacion 
per Joan Francés Blanc.

Compte rendut 
per Paul Meyer

IEO Paris - 31, rue Vandrezanne - 75013 Paris
http://ieo.paris.free.fr

Documents per l’estudi de la lenga occitana n°102

http://ieo.paris.free.fr/

	Lo dialècte roergat segon Josèp Aimeric
	Documents per l'estudi de la lenga occitana
	Compte rendut de Paul Meyer
paregut dins Romania

	Le dialecte rouergat 
(Joseph Aymeric)

